
 

 

 

 

 

 

 

 

 العلمية ةالسير
 

 

 

 

 بهاء نجم محمود :   ـم ـــــــــالاســ

  40/40/4890 : تاريخ الميـلاد 

 يطاليةاداب وفقه اللغة الإ:     صــالتـخـص

 تدريسي :     ه ــــــالوظيف

 دكتور مدرس  :الدرجة العلمية 

 يطالية قسم اللغة الإ/ كلية اللغات:    عنوان العمل

 bahaa.najem@colang.uobaghdad.edu.iq : كترونيالبريد إلال

  .المؤهلات العلمية: أولاً  

 

 التاريخ الكليـــة  الجامعة الدرجة العلمية

دورة في طرائق تقييم 

وتدريس الإيطالية 

 جانبللأ

 0202 قسم الدراسات اللغوية والثقافية المقارنة إيطاليا/ جامعة البندقية

دورة في طرائق 

تدريس الإيطالية 

 جانبللأ

 0222 اللغات  يطالياإ/ جامعة بيروجا للأجانب

 20/20/0222 الاداب إيطاليا/ فلورنسجامعة  دكتوراه

يطالي العالي للعلوم المعهد الا عاليدبلوم 

 يطالياإ/ الأنسانية

 21/20/0222 نسانيةالعلوم الأ

 0220 اللغات بغدادجامعة  بكلوريوس

/ ييري للأجانبجامعة دانتي اليج يطاليةشهادات لغة إ

 يطالياإ

 0220 يطاليةقسم اللغة الإ

 الى -الفترة من  الجهة الوظيفة ت

 
 

 

 الصورة 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 .التدرج الوظيفي : ثانياً  

 .التدريس الجامعي : ثالثاً  

 الى -من  الفترة الجامعة (الكلية/ المعهد )  الجهة ت

 يطاليةقسم اللغة الإ/ كلية اللغات 1

 

 

  0/22/0220 -20/22/0222 جامعة بغداد 

 محاضر خارجي 

 02/22/0220 جامعة بغداد  يطاليةقسم اللغة الإ/ كلية اللغات 2

الدبلوم العالي تدريسي بشهادة 

 يطالياالحاصل عليها من إ

  0/2/0220 جامعة بغداد يطاليةقسم اللغة الإ/ اتكلية اللغ 3

الحصول  ب مدرس بعدقل

على شهادة الدكتوراه من 

 يطاليا إ

 

 .المقررات الدراسية التى قمت بتدريسها: رابعاً  

 السنـــــة المـــــادة القســـم ت

 0222/0220 تاريخ الادب/ القواعد  يطاليالإ 2

 0220/0222 تاريخ الادب/ القواعد يطاليالإ 0

 0222/0222 تاريخ الادب/ القواعد يطاليالإ 0

 0220/0222 القواعد                   يطاليالإ 1

 20/22/0220 كلية اللغات/ جامعة بغداد تدريسي 2

 20/22/0220-02/22/0220 جامعة بغداد/كلية اللغات مترجمموظف بعنوان  0



 

 

 

 

 

 

 

 

 0222/0220 القواعد يطاليالإ 2

 0220/0202 القواعد يطاليالإ 0

 0202/0200 منهج بحث/ ترجمة أدبية/ القواعد يطاليالإ 2

 

 .شارك فيها التيالعلمية والندوات المؤتمرات : سادساً 

 نوع المشاركة  مكان أنعقادها السنــة  العنوان  ت

بوستر / بحث ) 

 (حضور

 محاضر كلية اللغات 0222 يطاليةجذور اللغة الإنار عن يسيم 1

يطالي بين ادب الشاعر الإ ةمقارن 2

اونجاريتي والشاعر العراقي بدر 

 شاكر السياب

 محاضر كلية اللغات 0222

باحث عن جامعة فلورنس  باريس/جامعة السوربون 0222 طاليمؤتمر الادب الاي 3

 يطاليةالإ

في تكوين الادب  الاسطورةفن حكاية  4

 الايطالي

القصة القاء بحث عن  يطالياإ/ جامعة فلورنس 0220

 لعربيةا يطالية وترجماتهاالإ

/ جانبجامعة بيروجا للأ 0220 يطاليالفكر السياسي في الادب الإ 5

 يطالياإ

علمية ملقاة على طلبة  ندورة

 يايطالإ الماجستبر في

 ورنسباحث عن جامعة فل المانيا/ بونجامعة  0220 الدولييطالي الادب الإمؤتمر 6

 الإيطالية



 

 

 

 

 

 

 

 

 روما 0220 بوكاتشيو ودانتي في الثقافة العربية 7

 المنظم في الدوليالمؤتمر

مدينة روما من قبل دار النشر 

يطالية ساليرنو، بمناسبة الإ

ى رور سبع مائة عام علم

وفاة الاديب الإيطالي 

 بوكاتشيو

 في وقائع المؤتمربحث  القاء

يطالية في قصص الديكاميرون الإ 2

 الادب العربي

 ايطاليا 0220

وقائع المؤتمر الدولي اثناء 

عن الكاتب بوكاتشيو، المنظم 

في دار ولادة الاديب نفسه، 

 فلورنس/ في مدينة تشيرتالدو

 وقائع المؤتمرالقاء بحث في 

المسماة )يطالية تعريب القصص الإ 0

 عند العرب الف ليلة وليلة الايطالية

 يطالياإ 0221

 جامعة فلورنس

عن وجود الادب محاضرة 

 يطالي عند العربالإ

اسلوب العرب في ترجمة قصص  22

الديكاميرون واوائل المترجمين في 

 بداية القرن العشرين

 جامعة بيروجا 0221

لى طلبة الدكتوراه محاضرة ع

عن الادب الايطالي خارج 

الترجمات العربية . ايطاليا

 انموذجا

 القاء محاضرة



 

 

 

 

 

 

 

 

المشاركة في عدة ندوات علمية  22

 اخرى عن الادب واللغة الايطالية 

 يطالياالخصوص في إوعلى وجه 

 ومحاضرمشارك  يطالياإ / جامعة بغداد 0222/0220

 

الموروث الاجتماعي العراقي  20

قراءة : تعزيز الهوية الوطنيةو

 . نصوص ايطاليا قديمة

الموروث العربي في النصوص 

 الايطالية الادبية القديمة

 رئيس الجلسة ومحاضر كلية اللغات / جامعة بغداد 00/22/0222

محاضرة عن الادب الايطالي في  20

" الامير" قديم كتاب الثقافة العربية وت

طالي  يبحضور السفير الإ. لماكيافيللي

 وبعثات دبلوماسية اوروبية اخرى

 محاضر القشلة/ المعهد الايطالي 0222

سيمنار علمي عن التواصل العلمي  20

واللغوي مع ايطاليا عن طريق 

ورقة العمل عن  التسجيل : الانترنيت

في الجامعات الايطالية بواسطة شبكة 

 الانترنت، ونظام المقررات العالمي 

 رئيس الجلسة ومحاضر كلية اللغات / جامعة بغداد 21/20/0220

 محاضر كلية اللغات / جامعة بغداد تشرين الثاني 0202 سيمينار علمي عن التعليم الالكتروني   21

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 . الاخرىالأنشطة العلمية : سابعا

 خارج الكلية داخل الكلية

  0222 مسؤول عن اعداد اليوم الثقافي الايطالي في كلية اللغات

 

يس اللغة العربية للطلبة الايطاليين في مدينة مشرف على تدر

 0222. مجموعة المدارس الكبيرة الاهلية بيسكارا الايطالية، في

C.E.P.U 

منسق عن الامور الثقافية بين كلية اللغات والملحقية الثقافية الايطالية  

 0222و  0222في بغداد للفترة بين 

 -لنساعدهم على الحياة"ية التنسيق بين كلية اللغات والجمعية الايطال

في تأسيس مكتبة قسم اللغة الايطالية في العراق " طريق الى الجنوب

عن طريق المشاركة بجمع ونقل مختصة بالادب واللغة الايطالية، ال

 ف الكتب من ايطاليا الى بغدادلاالا

ايام عن تاريخ وثقافة ولغة  1دورة مكثفة في مدينة البندقية لمدة 

الية، ضمن الدورة السنوية في المعهد الايطالي المدينة الايط

 0222للعلوم الانسانية 

 

دورة في مدينة ميلانو لمدة اسبوعين عن ثقافة ولغة المدينة 

 0222الانسانية  ضمن دورة المعهد الايطالي للعلوموتاريخها، 

تنسيق وترتيب وترجمة برنامج التعاون بين كلية اللغات في بغداد 

في محافظة تيرامو، من اجل / سانتو اوميرو الايطالية وحكومة مدينة 

بين ) .توقيع اتفاقية التوامة بين الكلية العراقية ومكتبة المدينة الوطنية

 (العراق وايطاليا

 

اشهر في مدينة نابولي عن ثفاقة وتاريخ المدينة  1دورة لمدة 

وعلاقتها بالادب الايطالي، ضمن دورة المعهد الايطالي للعلوم 

 0222نسانية الا

في برنامج  ،عن طريق جامعة فلورنس في ايطاليا لمشاركة،ا ولغاية الان  0220العلمية في القسم الايطالي منذ العام عضو اللجنة 

الخارجية الايطالية لتأهيل لفيف من اكاديميي جامعات البصرة 

وذي قار ومركز علوم البحار على احدث طريق تربية الاسماك 

لاساتذة سيق عمل وترجمة  لقاءات ودورات انت. وزراعة الرز

في عدة مراكز علمية ايطالية،  ،ة شهرالعراقيين في ايطاليا لمد

هذا . في وسط وشمال ايطاليا وعلى مناطق ساحل البحر المتوسط

بالاضافة الى ترجمة ندوات ومحاضرات عديدة للاساتذة 

 0220. العراقيين المتدربين في ايطاليا



 

 

 

 

 

 

 

 

للاعوام غات لعضو اللجنة الامتحانية المركزية في كلية ال

0220/22/22/20 

برنامج تطويري عن طريق جامعة فلورنس، في  المشاركة،

علمي في أيطاليا لمسؤولين محليين من محافظة البصرة العراقية، 

على مناطق المحميات الطبيعية وكيفية ادارتها وتأهيلها طبيعيا، 

ترجمة اعمال ومحاضرات  0220 بالاخص موضوع الاهوار

 0220. البرنامج في ايطاليا ولمدة شهر كامل

تنسيق وتنظيم احتفالية اعادة افتتاح قسم اللغة الايطالية وبالتعاون مع 

 جامعة فلورنس الايطالية ورئاسة جامعة بغداد وعمادة كلية اللغات

المشاركة في تنسيق وترجمة لقاءات وفود الاساتذة العراقيين 

قادمين من العراق الى ايطاليا، ضمن برامج تطوير الملاكات ال

العلمية لوزراة التعليم العالي العراقية، مع مختلف مراكز ومرافق 

 0220/0221جامعة فلورنس الايطالية 

التعاون مع الملحقية الايطالية في بغداد ضمن لجنة معادلة الشهادات 

 ولغاية الان 0220ذ للطلبة العراقيين الذاهبين الى ايطاليا، من

ايطاليا لغرض خلق  ركة في الوفد العراقي الوزاري الىالمشا

مشارع علمية تعليمية مع الجامعات الايطالية و وزارة التعليم 

 0220العالي العراقية 

لايطالية لاثار العراقية على تعلم اللغة اتاهيل موظفي ومنقبي هيأة ا

ثارية الايطالية في العراق لغرض تسهيل اندماج عملهم مع الوفود الا

 ولغاية الان  0222منذ 

منسق عمل وزارة التعليم العالي العراقية مع جامعة البندقية 

0220 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 أو تطوير المشروعات البحثية فى مجال التخصص لخدمة البيئة والمجتمع : ثامنا 

 . التعليم

 السنة محل النشر أسم البحث ت

2 Boccaccio e Dante nella cultura araba 

 بوكاتشيو ودانتي في الثقافة العربية 

 

 ايطاليا/ ميلانو/ بحث منشور

مجلة  "دفاتر اسيوية"مجلة 

 عالمية محكمة 

0222 

 Narrativa in viaggio eسفر الرواية ولقائها مع بوكاتشيو  0

incontro con Boccaccio 

 2019  مجلة الاداب/ بحث منشور 

جريدة كلية / بغداد كلية اللغات خلدون ماكيافيللي وابن  0

 اللغات

0222 

مجلة  -ايطاليا/ مقالة بالايطاالية  حديقة اللغات 1

Erodoto 

2019 

  جاري العمل الأثر العربي في الأدب التوسكاني 2

 فلورنس تنهض من جديد 0

 

/ مقالة في جريدة المترجم العراقي

/ دار المأمون للترجمة والنشر

 العدد التاسع/ وزارة الثقافة

0202 

/ مقالة في جريدة المترجم العراقي رحيل الايطالي ماسيمو كامبانيني استاذ الدراسات الإسلامية 2

/ دار المأمون للترجمة والنشر

 العدد العاشر/ وزارة الثقافة

0202 

 /مقالة في جريدة المترجم العراقي إيطاليا تحتفي بدانتي وتشُيد متحف اللغة الٌإيطالية 9

/ دار المأمون للترجمة والنشر

 العدد الثاني / وزارة الثقافة

0202 



 

 

 

 

 

 

 

 

 0202 مجلة أكليل/بحث منشور  النبي محمد في التصور العصرأوسطية الإيطالي ألأوروبي 0

 .الهيئات العلمية المحلية والدوليةعضوية  :تاسعا 

 عضو جمعية المترجمين العراقيين -

 ي كلية اللغاتعضو المكتب الاستشاري للترجمة ف -

 0222ايطاليا، منذ / مدينة فلورنسالعدالة في حلف من الايطالية للعربية في قصرمترجم م -

 ل الرسمية بين الحكومتين العراقية والايطالية مترجم فوري في المحاف -

يطاليا عن اللغة العلمية في اوممثل المجلة " مجلة العلوم الحديثة والتراث" عضو هيأة تحرير مجلة علمية عالمية محكمة سويدية  -

 والادب الايطالي

 عضو اللجنة الوزارية لمتابعة وتنسيق العمل العلمي مع الجانب الايطالي والجامعات الايطالية -

 ية لتطوير مناهج اللغة الايطالية في العراقراعضو اللجنة الوزرئيس ومن ثم  -

  الايطالي لعلوم الاثار في القشلة-لمعهد العراقيا ضو فريق العمل الثقافي العلمي لجامعة تورينو فيع -

العراقية عن طريق التراث بقيادة جامعة بولونيا الايطالية عن دعم الثقافة  (ايدو) عضو منسق عن جامعة بغداد للمشروع الاوربي -

 والاثار

ل والتوأمة مع الجامعات اصعن طريق التو تخصص اللغة الإيطالية في العراق البرنامج الحكومي مسؤلاً عن تطوير عضو -

 العالمية

الاوروبي بقيادة جامعة بولونيا لدعم واشراك خريجي الاثار في مجال العمل في ( بانو)منسق عن جامعة بغداد في مشروع و عضو -

 اع الخاص ومجال السياحة والاثارالقط

اجعة وتقييم البحوث والتراجم العلمية والادبية و وقائع قائمة المترجمين الرسميين لجامعة فلورنس الايطالية من اجل مر عضو -        

 0220المؤتمرات في الجامعة 

اختصاص ادب وفقه اللغة الايطالية، ضمن الاتفاقية الدولية  بين جامعة بغداد وجامعة فلورنس الايطالية عن عضو منسق عام -        

 ن العراقية والايطاليةبين الجامعتي الموقعة

برنامج ايرازموس بلس للتنقل العلمي الدولي  ،نسق عن جامعة بغداد في مشروع تأهيل تدريسي اللغة الايطالية في العراقعضو م-        

0202-0202 

 (مقاطعة كالابريا)جنوب إيطاليا  ،عضو فاعل ورسمي في نادي اليونسكو الخاص بمدينة تروبيا -        

 .و شهادات التقدير ، الجوائزكتب الشكر: عاشراً  



 

 

 

 

 

 

 

 

كتاب الشكر أو الجائزة أو شهادة  ت

 التقدير

 السنة الجهة المانحة

 0222 عميد كلية اللغات شكر وتقدير 2

 0221 جامعة فلورنس الايطالية شكر وتقدير  0

 0221 روما/ حقية الثقافية العراقيةلالم شكر وتقدير  0

 0220 بغداد/ مستشار السفير الايطالي  شهادة تقدير  1

 0222 الايطالية  لتقييم الشهاداتعن اللجنة  تقديرشهادة  2
 0222 عميد كلية اللغات  شكر وتقدير  0

 0222 عميد كلية اللغات شكر وتقدير  2

 0222 مركز تورينو للتنقيبات شكر وتقدير  2

 0220/ 0222 الملحقية الثقافية الايطالية  شكر وتقدير  0

 0220 عميد كلية اللغات شكر وتقدير  22

 0220/ 0222 مركز تورينو للتنقيبات شكر وتقدير  22

 2020 عميد كلية اللغات شكر وتقدير  22

 0202 0عدد / وزير التعليم العالي  شكر وتقدير  22

 

 .الكتب المؤلفة أو المترجمة :حادى عشر 

 سنة النشر أسم الكتاب ت

شر جية الايطالية لنالخار ضمن مشروع" زهرة بغداد" ترجمة جزء من الكتاب الايطالي  2

 بية الكتاب كاملا باللغة العر

بانتظار النشر من قبل 

  السفارة الايطالية في بغداد

0 THE TUSCAN AUTHOR, GIOVANNI BOCCACCIO, IN THE ARABIC-ISLAMIC WORLD 

 

في طور / فصل في كتاب

جامعة ميسيسيبي  العمل مع

  الامريكية 

 الإيطالية عن "ةالمسلم صقلية" كتاب ترجمة 0

 

منشور عن دار المأمون 

وزارة / للترجمة والنشر

 0202/الثقافة 

 "العربية إيطاليا في التجوال" الايطالية عن المترجم للكتاب ترجمانية مراجعة 1

 

منشور عن دار المأمون 

وزارة / للترجمة والنشر

 0202/الثقافة 



 

 

 

 

 

 

 

 

 في طور النشر  "العربيةب للناطقين الايطالية اللغة قواعد " كتاب تأليف 2

 الإيطالية عن "الحرير طريق" كتاب ترجمة 0

 

 في طور العمل

 

 .اتــاللغ :ثاني عشر 

   العربية 

  الايطالية 

 الانكليزية          


